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INTROIT Ecclesiasticus 36: 18

Da pacem, Domine, sustinéntibus te, ut
prophétee tui fidéles inveniantur exaudi
preces servi tui et plebis tuae Israel.
(Ps. 121: 1) Laetatus sum in his, quae
dicta sunt mihi: in domum Démini
ibimus. Gldria Patri et Filio et Spiritui
Sancto, sicut erat in principio, et nunc,
et semper, et in seecula saeculorum.
Amen. Da pacem, Domine,
sustinéntibus te, ut prophétee tui fidéles
inveniantur exaudi preces servi tui et
plebis tuae Israel.

COLLECT

Dirigat corda nostra, quaasumus
Domine, tuae miserationis operatio:
quia tibi sine te placére non possumus.
Per DO6minum nostrum Jesum
Christum, Filium tuum, qui tecum vivit
et regnat in unitate Spiritus Sancti,
Deus, per 6mnia saecula seeculérum.

For Sts. Cyprian and Justina, Martyrs
Beatorum Martyrum Cypriani et
Justinae nos, Domine, foveant
continuata praesidia: quia non désinis
propitius intuéri, quos talibus auxiliis
concesseris adjuvari. Per DOminum
nostrum Jesum Christum, Filium tuum,
qui tecum vivit et regnat in unitate
Spiritus Sancti, Deus, per 6mnia
sacula saeculorum.

EPISTLE 1 Corinthians 1: 4-8
Fratres, Gratias ago Deo meo semper
pro vobis in gratia Dei, quae data est
vobis in Christo Jesu: quod in 6mnibus
divites facti estis in illo, in omni verbo,
et in omni sciéntia: sicut testimonium
Christi confirmatum est in vobis: ita ut
nihil vobis desit in ulla gratia,
exspectantibus revelationem Domini
nostri Jesu Christi, qui et confirmabit
vos usque in finem sine crimine, in die
advéntus DOmini nostri Jesu Christi.

GRADUAL Psalms 122: 1,7
Leetatus sum in his, quee dicta sunt
mihi: in domum Démini ibimus. Fiat
pax in virtute tua et abundantia in
tarribus tuis.

LESSER ALLELUIA Psalms 101: 16
Alleluja, alleldja. Timebunt gentes
nomen tuum, Domine: et omnes reges
terrae gloriam tuam. Alleluja.

GOSPEL Matthew 9: 1-8

In illo témpore: Ascendens Jesus in
naviculam, transfretavit, et venit in
civitatem suam. Et ecce offerébant ei
paralyticum jacentem in lecto. Et videns
Jesus fidem illorum, dixit paralytico:
Confide, fili, remittuntur tibi peccata
tua. Et ecce quidam de scribis dixérunt
intra se: Hic blasphémat. Et cum
vidisset Jesus cogitationes edrum,
dixit: Ut quid cogitatis mala in cordibus
vestris? Quid est facilius dicere:
Dimittuntur tibi peccata tua: an dicere:
Surge et ambula? Ut autem sciatis,
quia Filius hominis habet potestatem in
terra dimittendi peccata, tunc ait
paralytico: "Surge, tolle lectum tuum, et
vade in domum suam. Et surréxit, et
abiit in domum suam. Vidéntes autem
turbae timuérunt, et glorificavérunt
Deum, qui dedit potestatem talem
hominibus.

OFFERTORY Exodus 24: 4, 5
Sanctificavit Moyses altare Domino,
offerens super illud holocausta, et
immolans victimas: fecit sacrificium
vespertinum in odérem suavitatis
Domino Deo, in conspéctu filiorum
Israel.

SECRET

Deus, qui nos per hujus sacrificii
veneranda commercia, unius summae
divinitatis participes éfficis: preesta
quaesumus; ut, sicut tuam cognoscimus
veritatem, sic eam dignis moribus
assequamur. Per DOminum nostrum
Jesum Christum, Filium tuum, qui
tecum vivit et regnat in unitate Spiritus
Sancti, Deus, per dmnia seecula
saeculérum.

For Sts. Cyprian and Justina, Martyrs
Munera tibi, DoOmine, nostrae
devotionis offérimus: queae et pro
tuorum tibi grata sint honore Justorum,
et nobis salutaria, te miserante,
reddantur. Per Dominum nostrum
Jesum Christum, Filium tuum, qui
tecum vivit et regnat in unitate Spiritus
Sancti, Deus, per dmnia seecula
saeculorum.

COMMUNION Psalms 95: 8, 9
Tollite hostias, et introite in atria ejus:
adorate Dominum in aula sancta ejus.

POSTCOMMUNION

Gratias tibi reféerimus, Domine, sacro
munere vegetati, tuam misericordiam
deprecantes: ut dignos nos ejus
participatione perficias. Per DoOminum
nostrum Jesum Christum, Filium tuum,
qui tecum vivit et regnat in unitate
Spiritus Sancti, Deus, per 6mnia
saecula seeculérum.

For Sts. Cyprian and Justina, Martyrs
Praesta nobis, quaasumus Domine,
intercedentibus sanctis Martyribus tuis
Cypriano et Justina; ut quod ore
contingimus, pura mente capiamus.
Per DOminum nostrum Jesum
Christum, Filium tuum, qui tecum vivit
et regnat in unitate Spiritus Sancti,
Deus, per omnia seecula seeculérum.

Give peace, O Lord, to them that
patiently wait for Thee, that Thy
prophets may be found faithful: hear
the prayers of Thy servant, and of Thy
people Israel. (Ps. 121: 1) | rejoiced at
the things that were said to me: we
shall go into the house of the Lord.
Glory be to the Father and to the Son
and to the Holy Spirit, as it was in the
beginning, is now and ever shall be,
world without end. Amen. Give peace,
O Lord, to them that patiently wait for
Thee, that Thy prophets may be found
faithful: hear the prayers of Thy
servant, and of Thy people Israel.

Let the exercise of Thy compassion,
we beseech Thee, O Lord, direct our
hearts: for without Thee we are not
able to please Thee. Through our Lord
Jesus Christ, Thy Son, Who lives and
reigns with Thee in the unity of the Holy
Spirit, God, forever and ever.

May the continual protection of the
blessed Martyrs, Cyprian and Justina,
comfort us, O Lord; for Thou didst not
cease to behold with favor those whom
Thou hast granted the grace of such
assistance. Through our Lord Jesus
Christ, Thy Son, Who lives and reigns
with Thee in the unity of the Holy Spirit,
God, forever and ever.

Brethren, | give thanks to my God
always for you, for the grace of God
that is given you in Jesus Christ, that in
all things you are made rich in Him in
all utterance and in all knowledge, as
the testimony of Christ was confirmed
to you so that nothing is wanting to you
in any grace, waiting for the
manifestation of our Lord Jesus Christ,
Who will also confirm you into the end
without crime, in the day of the coming
of our Lord Jesus Christ.

| rejoiced at the things that were said to
me: We shall go into the house of the
Lord Let peace be in thy strength, and
abundance in the towers.

Alleluia, alleluia. The Gentiles shall
fear Thy Name, O Lord: and all the
kings of the earth Thy glory. Alleluia.

At that time, Jesus entering into a boat,
passed over the water and came into
His own city. And behold they brought
Him one sick of the palsy lying on a
bed and Jesus seeing their faith, said
to the sick man of the palsy: Be of good
heart, son, thy sins are forgiven thee.
And behold some of the Scribes said
within themselves: He blasphemeth.
And Jesus seeing their thoughts, said:
Why do you think evil in your hearts?
whether is it easier to say: Thy sins are
forgiven thee or to say: Arise and walk?
But that you may know that the Son of
Man hath power on earth to forgive sins
(then said He to the man sick of the
palsy): Arise, take up thy bed, and go
into thy house. And he rose, and went
into his house. And the multitude
seeing it, feared, and glorified God,
who had given such power to men.

Moses consecrated an altar to the
Lord, offering upon it holocausts, and
sacrificing victims: he made an evening
sacrifice to the Lord God for an odor of
sweetness, in the sight of the children
of Israel.

O God, Who, by Thy venerable
intercourse with us in this Sacrifice,
dost make us partakers of the one
Supreme Godhead: grant, we beseech
Thee, that as we know Thy truth, so we
may follow it by worthy lives. Through
our Lord Jesus Christ, Thy Son, Who
lives and reigns with Thee in the unity
of the Holy Spirit, God, forever and
ever.

We offer unto Thee, O Lord, the gifts of
our devotion: may they please Thee as
honoring Thy just ones, and through
Thy mercy profit us unto salvation..
Through our Lord Jesus Christ, Thy
Son, Who lives and reigns with Thee in
the unity of the Holy Spirit, God, forever
and ever.

Bring up sacrifices, and come into His
courts: adore ye the Lord in His holy
court.

We who are fed with Thy holy Gift, O
Lord, do offer our thanks unto Thee:
beseeching Thy mercy that Thou may
make us worthy to share in it. Through
our Lord Jesus Christ, Thy Son, Who
lives and reigns with Thee in the unity
of the Holy Spirit, God, forever and
ever.

Grant us, we beseech Thee, O Lord,
through the intercession of Thy holy
martyrs, Cyprian and Justina, that what
we take with the mouth, we may
receive with a pure heart. Through our
Lord Jesus Christ, Thy Son, Who lives
and reigns with Thee in the unity of the
Holy Spirit, God, forever and ever.
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